Panasonic

Operating Instructions

Wireless Speaker System

Model No. SC-TMAX5

Thank you for purchasing this product.
For optimum performance and safety, please read these instructions carefully.

Please keep this manual for future reference.

TQBJ2221



N TQBU2221

Your system and the illustrations can look differently.

The symbols on this product (including the accessories)
represent the following:

AC

= DC
@ Class Il equipment (The construction of the
product is double-insulated.)

| ON

Standby

G
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Safety precautions

WARNING!

Unit
« To reduce the risk of fire, electric shock or product
damage,
— Do not expose this unit to rain, moisture, dripping or
splashing.
— Do not place objects filled with liquids, such as vases,
on this unit.
— Use the recommended accessories.
— Do not remove covers.
— Do not repair this unit by yourself. Refer servicing to
qualified service personnel.
— Do not let metal objects fall inside this unit.
— Do not place heavy items on this unit.

AC mains lead
« To reduce the risk of fire, electric shock or product
damage,
— Ensure that the power supply voltage corresponds to
the voltage printed on this unit.
— Insert the mains plug fully into the socket outlet.
— Do not pull, bend, or place heavy items on the lead.
— Do not handle the plug with wet hands.
— Hold onto the mains plug body when disconnecting
the plug.
— Do not use a damaged mains plug or socket outlet.
» The mains plug is the disconnecting device. Install this
unit so that the mains plug can be unplugged from the
socket outlet immediately.

Wireless charging

* Be sure your smartphone is Qi-compatible. Charging a
non-Qi-compatible smartphone can overheat and
rupture the smartphone.

* Do not charge a smartphone using procedures other
than as specified.

« If you have an electrical device, such as an implanted
cardiac pacemaker or an implanted
cardioverter-defibrillator, consult a physician before
using this product. Radio waves from this unit could
adversely affect the operation of electronic medical
devices.

* Remove the cover of the smartphone before placing it
on the wireless charging area.

« Do not cover or wrap this unit in a blanket or other
bedding during charging.

» Do not place any metallic items, such as stickers, straps
or clips that contain metal, between the surface of the
charging area and the smartphone.



CAUTION!

Unit

« To reduce the risk of fire, electric shock or product

damage,

— Do not install or place this unit in a bookcase, built-in
cabinet or in another confined space. Ensure this unit
is well ventilated.

— Do not obstruct this unit's ventilation openings with
newspapers, tablecloths, curtains, and similar items.
— Do not place sources of naked flames, such as lighted

candles, on this unit.

This unit is intended for use in moderate climates.

This unit may receive radio interference caused by

mobile telephones during use. If such interference

occurs, please increase separation between this unit
and the mobile telephone.

Set the unit up on an even surface away from direct

sunlight, high temperatures, high humidity, and

excessive vibration.

This system might get warm after prolonged usage.

This is normal. Do not be alarmed.

If any abnormality, such as smoke, unusual odour or

noise, or excessive heat, is noticed during use, or if the

product was dropped, became wet, or is damaged,
immediately unplug the product from the power source
and contact the service.

Discoloration may occur due to the user’s usage

conditions or environment.

Wireless charging

* When using this unit, keep it as far away as possible

from fixed-line telephones, televisions, radios, and

similar devices. Otherwise, the devices could be
adversely affected.

If a smartphone is used to make a telephone call or

communicate while it is being charged by this unit, poor

reception could result.

Do not place magnetic cards or similar items near this

unit. The magnetic data could be deleted.

Do not place magnetized items near this unit. Strong

magnetism near the product could cause it to

malfunction.

Do not place RFID/NFC cards or similar items near this

unit. The card may be damaged.

Multiple Qi-compatible smartphones cannot be charged

at the same time.

When charging a smartphone, keep all other devices

that can be charged wirelessly at least 30 cm away.

Otherwise, the smartphone may not be detected

correctly and cannot be charged.

Be careful when charging smartphone.

— Do not place anything other than smartphone with
wireless charging function on the wireless charging
area.

— Do not touch the wireless charging area and the
contact area of the smartphone while charging or
immediately after charging is complete. The surface
may become hot.

Disposal of Old Equipment
Only for European Union and countries with
recycling systems

This symbol on the products, packaging,
and/or accompanying documents means that
used electrical and electronic products must
not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling
of old products, please take them to
applicable collection points in accordance
with your national legislation.

By disposing of them correctly, you will help to
save valuable resources and prevent any
potential negative effects on human health
and the environment.

For more information about collection and
recycling, please contact your local
municipality.

Penalties may be applicable for incorrect
disposal of this waste, in accordance with
national legislation.

Supplied accessories

Check and identify the supplied accessories.
J 1 AC mains lead

Maintenance

Disconnect the AC mains lead before maintenance.

Clean this system with a soft, dry cloth.

« Never use alcohol, paint thinner or benzine to clean this
system.

« Before using chemically treated cloth, read the

instructions that came with the cloth carefully.

If the wireless charging area is dusty, clean it using a

soft cloth slightly moistened with water.
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Transporting the unit

Preparation
Disconnect all connected devices and cables from the
unit.

Placement

You can place this system vertically or horizontally.

Vertical placement Horizontal placement

(Place the side with the
rubber foot facing down.)

Note:

Keep the unit at least 10 cm away from other objects for
proper ventilation.

The speakers do not have magnetic shielding. Do not put
them near PCs or other equipment easily influenced by
magnetism.

You cannot use wireless charging function when the unit in
horizontal placement.

When you play at high levels for a long period, it can cause
damage to the speakers and decrease the life of the
speakers.

Decrease the volume in these conditions to prevent
damage:

— When the sound is distorted.

— When you adjust the sound quality.

CAUTION!

* Improper handling or transportation manner may
cause the unit to fall, etc., resulting in damage
and/or personal injury.

* Do not put the unit on a table or any elevated
surface.

* Do not allow children to climb on the unit.

« Be careful when babies or children are near.

Power sources

The unit can be switched on by using AC power supply
source. If AC power supply source is not available, you
can use an external power bank.

Using the household mains socket

Connect the AC mains lead.

To household
mains socket

Conserving power

The system consumes a small amount of power even
when it is in standby mode. Disconnect the power supply
if you do not use the system.

Some settings will be lost after you disconnect the
system. You have to set them again.

Note:

« Do not use any other AC mains leads except the supplied
one.

+ Hold the unit when connecting or disconnecting the AC
mains lead to prevent the unit from falling.



Using an external power bank

Connect the external power bank (not supplied) to the
micro USB port at the rear of the unit.

Hold the unit when connecting or disconnecting the
external power bank.

USB cable
(not supplied)

\\

External power
bank (not
supplied)

Do not hang the power bank by the USB cable, damage
may occur to USB cable or the USB connector.

Note:

* When the unit is connected to both household mains socket
and external power bank, the power is supplied through the
household mains socket.

If the power supply is disconnected, the unit will switch to
power bank mode and vice versa.

When using power bank as the power source, wireless
charging is disabled.

When using power bank as the power source, the sound
volume is comparatively softer.

Power bank cannot be charged while connected to the unit.
Do not use power bank that does not conform to safety
standards.

Do not use power bank output power below 5V, 2 A.

Do not use damaged power bank. This can cause fire,
electric shock or product damage.
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Overview of controls
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Wireless charging area (=>9)
CHARGE indicator

D.BASS indicator

Enhance the bass sound (=> 8)

Standby/on switch [U/]]
Press to switch the unit from on to standby mode or

vice versa. In standby mode, the unit is still consuming

a small amount of power.
Basic playback control (=> 8)
Select DEMO play

Press and hold [ D’E/;AIO] for more than 2 seconds, the
built-in demonstration song will be played.

Adjust the volume level
D.BASS indicator blinks 2 times when the volume is
set to maximum or minimum.

®@ e 606 e

®

Select the audio source
Press repeatedly to select the source:
|—> USB — AUX — BLUETOOTH 7]

To start Bluetooth® pairing, press and hold until the
Bluetooth® indicator blinks.

Bluetooth® indicator

AUX indicator

USB indicator

Select the illumination effects (=> 8)
USB port (+<=) (=>7)

AUX IN terminal (=> 10)

Micro USB port (= 5)
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reparing media

USB

You can play MP3 songs store in a USB device.

Preparation
Before you connect a USB device to the system, make

su

1

No

re you do a backup of the data.

Decrease the volume and connect the USB device
to the USB port.

Hold the unit when connecting or disconnecting the
USB device.

Press [SELECT/- §) PAIRING] repeatedly until the
USB indicator lights up.

The USB indicator blinks while the system reading the
USB device.

The indicator lights up when the USB device is
connected.

te:

Do not use a USB extension cable. The system cannot
recognise USB device connected through a cable.

The USB port cannot be used for charging devices.
This system does not guarantee connection with all USB
devices.

This system supports USB 2.0 full speed.

This system can support USB devices of up to 32 GB.
Only FAT 12/16/32 file system is supported

Files are defined as tracks and folders are defined as
albums.

Tracks must have the extension “.mp3” or “.MP3".
Tracks will not necessarily be played in the order you
recorded them.

Some files can fail to work because of the sector size.
This system can access up to:

— 800 albums (including root folder)

— 8000 tracks

— 999 tracks in one album

luetooth®

You can connect and play an audio device wirelessly
through Bluetooth®.

Preparation

1

2

Switch on the unit.
Switch on the Bluetooth® feature of the device and put
the device near the system.

Read the operating instructions of the device for details.

Pairing a device

Press and hold [SELECT/- §) PAIRING] until the
Bluetooth® indicator blinks.

Select “SC-TMAXS5” from the Bluetooth® menu of
the device.

If prompted for a passkey, input “0000” or “1234”".
The device connects with this system automatically
after pairing is complete.

The MAC address (example: 6C:5A:B5:B3:1D:0F)
may be shown before “SC-TMAXS” is shown.

Once the Bluetooth® device is connected, the
Bluetooth® indicator stops blinking and lights up.

Note:

* You can pair up to 8 devices with this system. If a 9th device
is paired, the first paired device in the list will be removed.

« Depending on the searching functionality of the Bluetooth®
device and the surrounding environment, if the product
name is not shown on the Bluetooth® menu of the device,
switch off and then switch on the Bluetooth® feature of the
device repeatedly during the pairing process.

[ Connecting a paired device

1 Press [SELECT/- §) PAIRING] repeatedly until the
Bluetooth® indicator blinks.

2 Sselect “SC-TMAX5” from the Bluetooth® menu of
the device.
Bluetooth® indicator stops blinking and lights up.

3 start playback on the device.

Note:

« Adevice must be paired to connect.

* When Bluetooth® is selected as the source, this system will
automatically try to connect to the last connected device
when switched on. (Bluetooth® indicator blinks during this
process.)

[ Multi Connect

This system supports Multi Connect, which can connect
up to 3 devices simultaneously.

To switch between the connected devices

When one of the connected devices is playing, you can
easily switch control to another connected device simply
by starting a playback on that device. The previous
playback will be paused automatically.

Note:
This function may not work for some apps or devices
(depending on app or device specifications).

[l Disconnecting a device

Disconnect the Bluetooth® device from the Bluetooth®
menu of the device.

Note:

A device is disconnected when you:

— Select a different source.

— Move the device out of the maximum range.

— Disable the Bluetooth® transmission of the device.
— Switch off the system or the device.

~J TQBJ2221
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Media playback

You can enjoy MP3 songs in the USB device and control
the content in Bluetooth® device.

Play Press [ Ea/nlnlo].
Pause Press [ ;E/MO].
Press again to continue playback.
Skip Press [<¢</<¢<] or [P>/p].
Search Press and hold [<t<t/<¢<] or [P>P>/pp1].
Note:

« Depending on the Bluetooth® device, some operations may
not work.

« You can control this unit using the “Panasonic MAX Juke”
app (=>right).

Sound effects

The D.Bass effect is switched on by default.

Press [D.BASS] to switch on or switch off the
function.

D.BASS indicator lights up when the function is switched
on.

Note:
You can change the D.BASS setting using the “Panasonic
MAX Juke” app (= right).

lllumination

You can change the illumination effect on the system.

Press [ILLUMINATION] repeatedly to select the
desired illumination effect.

Note:
You can select more illumination patterns using the
“Panasonic MAX Juke” app (=> right).

Using the “Panasonic MAX
Juke” app

You can download and install the free app “Panasonic
MAX Juke” on Google Play™ or App Store® for additional
features, such as jukebox request, remote control, sound
control, DJ illumination and main unit settings, etc.

For details on the app, refer to the site below.
http://av.jpn.support.panasonic.com/support/global/
cs/audio/app/

(This site is in English only.)

[Android]: Google Play™ [iOS]: App Store®

[ Remote control

You can control the unit using the app.
« Standby power switch

* Audio source

« Playback function

* Volume control

* Mute

[l sound control

You can change the sound functions of the system using
the app.

* Manual EQ

» Preset EQ

« D.Bass

[ 0J illumination

You can change the illumination effect on the system
using the app.

* lllumination on/off

» Custom color

» Pattern setting

[ Device settings

You can configure the system settings and view the
system version using the app.

« Auto power down

* Bluetooth® standby

* AUX Input Level

+ System version



Wireless charging

You can charge a Qi-compatible smartphone by placing it
on the wireless charging area.

The Qi and Qi logo are the
trademarks of the Wireless
Power Consortium.

qQ

Preparation

+ Switch on the unit.

* Read the operating instructions of the smartphone for
details.

1 Place the smartphone with wireless charging
function on the marking £ 3.

Move the Qi-compatible smartphone back and forth,
left and right until the CHARGE indicator lights up.

2 Remove the smartphone from the wireless
charging area when it is fully charged.

CHARGE indicator State

Off » Charging is complete.

* The smartphone is not

recognisable by this unit.

Lights up Charging a smartphone.
Blinks quickly A Charging error has occured
(at 0.25-second or there is a malfunction.
intervals)
Blinks slowly Temperature of Qi-compatible
(at one second smartphone is too high or too
intervals) low.

Note:

Charging will not starts if you put the smarphone on the
charging panel when the unit is in standby mode.

Charge only one smartphone each session.

Charging stops if you move the smartphone during
charging.

Charging may not start if the smartphone battery level is too
low.

When charging smartphone, do not make or answer calls as
sound may be distorted.

Remove the cover of the smartphone before placing it on
the wireless charging area.

Switch off the vibration mode before charging smartphone
to prevent them from falling. Charging may stop when the
vibration intensity is strong.

Place the smartphone on the centre of the wireless charging
area to prevent falls. Loud music playback may cause
vibration to the unit.

Do not charge a smartphone that is bigger than the charging
area.

The smartphone and the surface of the charging area might
get warm after prolonged charging.

Avoid charging the smartphone outside the operating
temperature range to prevent damage.

Avoid locations with extremely high temperatures, low
temperatures, or high humidity. Use the product in a location
with an ambient temperature of 10°C - 35°C and an ambient
humidity of 35% - 80%. If it is determined through an
investigation that the product malfunctioned as a result of
use in an environment with an extreme temperature or high
humidity, the malfunction will not be covered by the warranty
and the product will not be repaired.

When error occurs, remove the smartphone and wait for a
few seconds before charging it again.

When using power bank as the power source, wireless
charging is disabled.

If the wireless charging area is dusty, clean it using a soft
cloth slightly moistened with water.

The wireless charging area is a vibration absorbing soft
panel. The surface sinks slightly when you press on it.

© TQBJ2221
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External music device

You can play music from an external music device.

Preparation

» Switch off the equaliser (if any) of the external music
device to prevent sound distortion.

+ Decrease volume of the unit and the external music
device before you connect or disconnect the external
music device.

Audio cable
(not supplied)

Rear view

1 Connect the external music device.
Hold the unit when connecting or disconnecting the
device.
Plug type: @ 3.5 mm stereo (not supplied)

2 Press [SELECT/- §) PAIRING] repeatedly until the
AUX indicator lights up.

3 Play the external music device.

To adjust the input level

Press and hold [D.BASS] and [ILLUMINATION] for a
minimum of 4 seconds to set the input level.

High: AUX indicator blinks 2 times.

Normal (default): AUX indicator blinks 5 times

Note:

« Read the operating instructions of the external music device
for details.

Components and cables are sold separately.

You can control this unit using the “Panasonic MAX Juke”
app (=>8).

Others

Auto power down

This function will automatically switch the unit to standby
mode if there is no sound and it is not being used for
approximately 20 minutes.

Press and hold [D.BASS] and [«4<«/<<«]for a
minimum of 4 seconds.

On (default): D.BASS indicator blinks 2 times.
Off: D.BASS indicator blinks 5 times

Note:

* When this function switch the unit to standby mode while
charging a smartphone, the charging will continue until the
smartphone is fully charged.

* You can change the settings using the “Panasonic MAX
Juke” app (=>8).

Bluetooth® standby

This function automatically switches on the system when
you establish a Bluetooth® connection from a paired
device.

1 Press [SELECT/- §) PAIRING] repeatedly to select
Bluetooth® mode.

2 Press and hold [SELECT/- J PAIRING] and
[ILLUMINATION] for a minimum of 4 seconds.
On: Bluetooth® indicator blinks 2 times.

Off: Bluetooth® indicator blinks 5 times.

Note:

« Some devices may take longer to respond. If you are
connected to a Bluetooth® device before switching off the
system, wait for a minimum of 5 seconds before connecting
to this system from your Bluetooth® device again.

» You can change the settings using the “Panasonic MAX
Juke” app (=> 8).

Demo play

The unit will play the built-in demonstration song for
one minute.

Press and hold [- D'E/n'n'o] for more than 2 seconds.
Demonstration song is played.
To cancel, press the button again.

Software update

Occasionally, Panasonic may release updated software
for this unit that may add or improve the way a feature
operates. These updates are available free of charge.
For more details, refer to the following website.
http://panasonic.jp/support/global/cs/

(This site is in English only.)
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About Bluetooth®

Panasonic bears no responsibility for data and/or
information that is compromised during a wireless
transmission.

Frequency band
+ This system uses the 2.4 GHz frequency band.

Certification

+ This system conforms to the frequency restrictions and has
received certification based on frequency laws. Thus, a
wireless permit is not necessary.

— Taking apart or modifying the unit.
— Removing specification indications.

Restrictions of use

Wireless transmission and/or usage with all Bluetooth®
equipped devices is not guaranteed.

All devices must conform to standards set by Bluetooth SIG,
Inc.

Depending on the specifications and settings of a device, it
can fail to connect or some operations can be different.
This system supports Bluetooth® security features. But
depending on the operating environment and/or settings,
this security is possibly not sufficient. Transmit data
wirelessly to this system with caution.

This system cannot transmit data to a Bluetooth® device.

Range of use

« Use this device at a maximum range of 10 m.

« The range can decrease depending on the environment,
obstacles or interference.

Interference from other devices

+ This system may not function properly and troubles such as
noise and sound jumps may arise due to radio wave
interference if this unit is located too close to other
Bluetooth® devices or the devices that use the 2.4 GHz
band.

This system may not function properly if radio waves from a
nearby broadcasting station, etc. is too strong.

Intended usage

* This system is for normal, general use only.

* Do not use this system near an equipment or in an
environment that is sensitive to radio frequency interference
(example: airports, hospitals, laboratories, etc.).

The actions below are punishable by law in some countries:

Licenses

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by Panasonic Corporation is under license.
Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

Android and Google Play are trademarks of Google
LLC.

App Store is a service mark of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.

Troubleshooting

Before requesting service, make the following checks. If
you are in doubt about some of the check points, or if the
solutions indicated do not solve the problem, consult your
dealer for instructions.

[l Common problems

The unit does not work.
« The safety device has been activated. Do the following:
1. Press [U/1] on the unit to switch the unit to standby mode.
If the unit does not switch to standby mode, disconnect
the AC mains lead and then connect it again.
2. Press [/1] again to switch on the unit. If the problem
persists, consult your dealer.

Sound is distorted or no sound.

« Adjust the volume of the system.

« Switch off the system, determine and correct the cause, and
then switch on again. It can be caused by straining of the
speakers through excessive volume or power, and when
using the system in a hot environment.

A humming sound can be heard during playback.

* An AC mains lead or fluorescent light is near the cables.
Keep other appliances and cords away from the cables of
this system.

The sound level reduces.

« The protection circuit has been activated due to the
continuous use at high volume output. This is to protect the
system and maintain the sound quality.

[ Wireless charging

Cannot charge (CHARGE indicator does not light up).

« The unit is using the power source from an external power
bank. Connect the unit to household mains socket.

« The charging of the Qi-compatible smartphone is complete
or nearly complete. The charging is already complete. You
can remove and use the smartphone.

« The unitis in standby mode. Press [(/1] to switch on the unit
and place the smartphone on the wireless charging area.

* The smartphone is not Qi-compatible. Place a

Qi-compatible smartphone only.

The smartphone is not recognised correctly. Slide the

smartphone back and forth and to the left and right until it is

positioned in a location where the CHARGE indicator lights
up.

« There is a foreign object between the wireless charging
area and the smartphone. Remove any foreign object.

« The smartphone is not positioned in the correct direction.
Refer to the operating instructions of the smartphone and
position it in the correct direction.

Cannot charge (CHARGE indicator blinks quickly).

There is a foreign object between the wireless charging
area and the smartphone. Remove any foreign object.

« The smartphone is not recognised correctly. Remove the
smartphone, wait until the CHARGE indicator goes off, and
then position the smartphone on the wireless charging area
in a location where the CHARGE indicator lights up.

Cannot charge (CHARGE indicator blinks slowly).

« The temperature of the smartphone is too high or too low.
Leave the smartphone in a location with a temperature of
10°C - 35°C for a while, and then charge it.

= TQBJ2221
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Charging time is longer (compared to the charging time

for other smartphones when using this unit).

« Charging can take longer depending on the software
version of the smartphone.

« The temperature of the charging location is too high or too
low. Charge the smartphone in a location that is at room
temperature. However, the charging time may be long
depending on the type of Qi-compatible smartphone even if
the temperature is within the operating temperature range.

« The smartphone is being used during charging. If the
smartphone is used during charging, the charging time may
become longer.

« The smartphone was moved from the location where the
CHARGE indicator lights up. Remove it, wait approximately
15 seconds, and then position it on the wireless charging
area in a location where the CHARGE indicator lights up.

Charging stops before being completed.

« The smartphone was moved during charging. Remove it,
wait approximately 15 seconds, and then position it on the
wireless charging area in a location where the CHARGE
indicator lights up.

Charging does not stop (CHARGE indicator lights up, with
the smartphone battery is 100%).
« This is a specification. It is normal. Refer to the note below.

Charging of the smartphone is already complete

(CHARGE indicator is off), but the smartphone battery is

99% or less.

« The smartphone will not be fully charged if it is on (powered
on, display on, application started, etc.).

Note:

Some Qi-compatible smartphone may not allow the product to
detect a fully charged state (because of not transmitting the
corresponding signal). In this case, the CHARGE indicator is
continuously on, this is normal. For the effect of charging
continuously in this state on the smartphone, contact the
smartphone manufacturer.

Juss

The USB device or the contents in it cannot be read.

« The format of the USB device or the contents in it are not
compatible with the system.

« USB devices with storage capacity of more than 32 GB
cannot work in some conditions.

Slow operation of the USB device.
« Large content size or large memory USB device takes
longer time to read.

[ Bluetooth®

Pairing cannot be done.

« Check the Bluetooth® device condition.

« The device is out of the 10 m communication range. Move
the device nearer to the system.

The device cannot be connected.

« The pairing of the device was unsuccessful. Do pairing
again (=>7).

« The pairing of the device has been replaced. Do pairing
again (=> 7).

« This system might be connected to a different device.
Disconnect the other device and try connecting the device
again.

« The system may have a problem. Switch off the system and
then switch on again.

The device is connected but audio cannot be heard

through the system.

« For some built-in Bluetooth® devices, you have to set the
audio output to “SC-TMAX5” manually. Read the operating
instructions of the device for details.

Playback during Multi Connect is not working or no

sound.

« Restart the app of the device.

» The control of the device was not switched successfully.
Disconnect the existing connected devices and try again.

Sound from the device is interrupted.

* The device is out of the 10 m communication range. Move
the device nearer to the system.

Remove any obstacle between the system and the device.
Other devices that use the 2.4 GHz frequency band
(wireless router, microwaves, cordless phones, etc.) are
interfering. Move the device nearer to the system and
distance it from the other devices.

System memory reset

Reset the memory when the following situations occur:

« There is no response when buttons are pressed.

* You want to clear and reset the memory contents.
Press and hold |- %l | and [VOLUME +] for a minimum
of 4 seconds.

All the indicators blink until the system restarts.



LED indicators

The indicators show the condition of this system. The indicator patterns illustrated below are shown during normal
operational conditions. They do not refer to the indications of a problem.

N

Indicators Description
The indicator blinks 5 times.
DBASS CHARGE  USB AUX (] Lo
-o- ° ° ° ° * When the auto power down setting is off (=> 10).
! The indicator blinks 2 times.
* When maximum or minimum volume is reached.
* When the auto power down setting is on (=> 10).
DBASS CHARGE  USB AUX 2] :rhCei:;lgI;atgg\llllggt(i:g)
e -oc e S 9] ging )
! The indicator blinks.
« Error detected (=> 11).
The indicator blinks.
DBASS  CHARGE  USB AUX 0 * You are connecting a USB device and the system is reading the files
e @ -0~ S e
N (=>7).
The indicator blinks slowly.
* The USB device is not connected.
» The format of the USB device or the contents in it are not compatible with
the system. (=> 7).
The indicator blinks quickly.
« The USB device is drawing too much power. Disconnect the USB device.
» Check the connection, it may be caused by a faulty USB cable.
The indicator lights up.
* The USB device is connected (=> 7).
DBASS CHARGE  USB AUX o The indicator blinks 2 times.
’ * When input level is set to high (=> 10).
@ @ (9] —,O\— @
! The indicator blinks 5 times.
* When input level is set to normal (=> 10).
The indicator blinks quickly.
DBASS CHARGE  USB AUX ] L -
° ° ° ° -0 When the unit is ready for pairing (=> 7).
! The indicator blinks slowly.
* When the unit is waiting to connect (=> 7).
The indicator lights up.
* When the unit is connected to a Bluetooth® device (=> 7).
DBASS CHARGE  USB AUX o The indicators blink until the system restarts.
S When the unit is reset (=> 12).
4 | N\ 4 | N\ d ] N d ] N d | N\
DEASS CHARGE  USB AUX o ;I;]I::rl:adlls(;ators blink before the system is switched off (at one second
@ 29 ° © « When the auto power down setting is set to on. (=> 10).
or
D.BASS CHARGE  USB AUX (3]
-0~ 9] [§) -0~ o
d | N\ d ] N
or
D.BASS CHARGE  USB AUX ]
-0~ e [S) e -0~
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Specifications

l General

Power supply AC 220 V to 240 V, 50 Hz
50 W

Power consumption in standby mode (approximate)
With Bluetooth® standby set to off 04 W

Power consumption

With Bluetooth® standby set to on 0.5W

250 mm x 475 mm x 265 mm
7.0 kg
0°C to +40°C

Dimensions (W x H x D)

Mass

Operating temperature range

Operating humidity range
35% to 80% RH (no condensation)

[ Amplifier section

RMS output power

High Ch (both ch driven)
15 W per channel (8 Q), 1 kHz, 30% THD

Low Ch (both ch driven)
60 W per channel (4 Q), 100 Hz, 30% THD

Total RMS power 150 W

[ Terminal section

USB port
USB standard USB 2.0 full speed
Media file format support MP3 (*.mp3)
Audio support format MP3
Sampling frequency 32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz
Audio word size 16 bits
Channel count 2ch

USB device file system FAT12, FAT16, FAT32

AUX
Sensitivity 100 mV, 4.7 kQ
Audio input Stereo, 3.5 mm jack
DCIN

Terminal type USB Micro-B, 5V, 2A

[ Bluetoothe section

Version

Class

Supported profiles
Frequency band
Operation distance
Supported codec
Operating frequency
Maximum power (EIRP)

[ Speaker section

Speaker unit(s)
Tweeter
Woofer

l Wireless charging section

Interface

Bluetooth® Ver. 4.2
Class 1

AVRCP, A2DP, SPP
2.4 GHz band FH-SS
10 m line of sight

SBC

2402 MHz to 2480 MHz
10 dBm

5 cm cone type x 2
16 cm cone type x 1

Conform to Wireless Power Consortium (WPC)

Charging temperature range

Maximum output
Note:

+10°C to +35°C
mnow

« Specifications are subject to change without notice.
Mass and dimensions are approximate.
« Total harmonic distortion is measured by the digital spectrum

analyser.



English
Declaration of Conformity (DoC)

Hereby, “Panasonic Corporation” declares that this
product is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

Customers can download a copy of the original DoC to
our RE products from our DoC Server:
http://www.ptc.panasonic.eu

Contact to Authorised Representative:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Type of wireless | Frequency band I\/(IzglmuEml %o;v?r
Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 10 dBm
EAANnvika

AfAwon cuppéppwong (DoC)

H “Panasonic Corporation” SnAwvel 6Ti To TIPOIGV aUTO
€ival CUPPUOPPWHEVO TTPOG TIG BACIKEG ATTAITATEIG KAl
GAAeg OXeTIKEG Blatagelg Tng Odnyiag 2014/53/EE.

O1 TeAGTEG PTTOPOUV Va KaTeRAOOUV £va avTiypago Tou
TpwtoTUTrou DoC yia Ta RE mrpoidvTa pag atméd tov DoC
server yag:

http://www.ptc.panasonic.eu

EmikoivwvroTe pe Tov E€ouaiodotnuévo AvTiTrpoowTré
pag:

Lietuviskai

Atitikties deklaracija (AD)

Bendroveé “Panasonic Corporation” patvirtina, kad Sis
gaminys atitinka direktyvos 2014/53/ES esminius
reikalavimus ir kitas taikytinas nuostatas.

Muasy RE gaminiy originalios atitikties deklaracijos kopija
klientai gali atsisiysti i§ masy AD serverio:
http://www.ptc.panasonic.eu

|galiotojo atstovo adresas:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vokietija

Bevielio rysio Dazniy Maksimali siuntimo
tinklas diapazonas galia (dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® | 2402 — 2480 MHz 10 dBm
Slovensko

Izjava o skladnosti (DoC)

“Panasonic Corporation” v tem dokumentu izjavlja, da je
izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi
pomembnimi doloébami Direktive 2014/53/EU.

Stranka lahko nalozi izvod izvirnega DoC o nasih izdelkih
RE s streznika DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

Naslov pooblaséenega predstavnika:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nem¢ija

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Vrsta brezzione Najvedja mod
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, 'eppavia povezave Frekvencni pas (dBm EIRP)
TuTO aoUppaTNG Zwvn Méyiotn ]gxfjg Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm
OUXVOTATWV (dBm e.i.r.p.)
Slovensky
® _
Bluetooth 2402 - 2480 MHz 10 dBm Vyhlasenie o zhode (DoC)
Portugués “Panasonic Corporation” tymto vyhlasuje, Ze tento

Declaragao de Conformidade (DoC)

Com o presente documento, a “Panasonic Corporation”
declara que este produto se encontra em conformidade
com os requisitos especificos e demais especificacdes
referentes a Diretiva 2014/53/UE.

Os clientes podem baixar uma cépia da declaragdo de
conformidade (DoC) para nossos produtos RE do Server
DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

Contacto com um Representante Autorizado:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing

vyrobok je v sulade so zakladnymi poziadavkami a i
dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.
Zakaznici si mézu stiahnut kopiu pévodného DoC na
nase RE vyrobky z nasho servera DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu

Kontakt na splnomocneného zastupcu:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Alemanha

Tipo de ligacédo Banda de Poténcia maxima
sem fios frequéncia (dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm

Typ bezdrétového Frekvencné Maximalny vykon
pripojenia pasmo (dBme.i.r.p.)
Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm

Norsk

Samsvarserklaering (DoC)

“Panasonic Corporation” erkleerer herved at dette
produktet samsvarer med de grunnleggende kravene og
andre relevante bestemmelser i direktivet 2014/53/EU.

Kundene kan laste ned en kopi av den originale
samsvarserklzeringen (DoC) for vart RE utstyr fra var DoC
server:

http://www.ptc.panasonic.eu

Kontaktinformasjon autorisert representant:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

. . Maks. effekt
Type tradlgs Frekvensband (dBm e.irp.)
Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm

= TQBJ2221
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Latviski
Atbilstibas deklaracija (DoC)

Ar 80 “Panasonic Corporation” pazino, ka Sis izstradajums
atbilst pamatprasibam un paréjiem Direktivas 2014/53/ES
noteikumiem.

Pircgji var lejupieladét originalo DoC kopiju masu RE
izstradajumos no masu DoC servera:
http://www.ptc.panasonic.eu

Lddzam sazinaties ar pilnvaroto parstavi:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vacija

Roman
Declaratie de Conformitate (DoC)

“Panasonic Corporation” declara prin prezenta ca acest
produs este conform cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Clientii pot descarca o copie a DoC-ului original al
produselor noastre RE de la adressa noastra DoC din
Internet:

http://www.ptc.panasonic.eu

Contactati Reprezentantul Autorizat:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania

. Lo Maksimala jauda
Bezvadu tips Frekvencu josla (dBm EIRP)
Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 10 dBm
Eesti keel

Vastavusdeklaratsioon (DoC)

Kaesolevaga kinnitab “Panasonic Corporation”, et see
toode vastab direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja
teistele asjakohastele satetele.

Kliendid saavad koopia meie RE toodetele kehtiva
originaalvastavusdeklaratsiooni koopia alla laadida meie
DoC-serveristt:

http://www.ptc.panasonic.eu

Votke Gihendust volitatud esindajaga:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksamaa

Tio de wireless Interval de Putere maxima
P frecventa (dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm

Magyar

Megfeleléségi Nyilatkozat (DoC)

Ezennel a, “Panasonic Corporation” kijelenti, hogy a jelen
termék kielégiti az 2014/53/EU Iranyelv létfontossagu
kovetelményeit és mas vonatkozé rendelkezéseit.

A vasarlok letdlthetik az RE termékek eredeti DoC
masolatat a DoC szerveriinkrél:
http://www.ptc.panasonic.eu

A hivatalos képvisel6 elérhetésége:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Németorszag

Juhtmevaba Maksimaalne
seadme Sagedusriba voéimsus
tadp (dBm EIRP)
Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 10 dBm
Bbnrapcku

Heknapauus 3a cboTBeTcTBME (DOC)

C HacToswoTo “Panasonic Corporation” neknapupa, 4e
TO3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBUNE C OCHOBHUTE U3WUCKBaHUS
1 Opyry CbOTBETHM pa3nopentu Ha upekTusa
2014/53/EC.

MoTpebutennTe Morat Aa CBaNAT KOMMe OT OpUrvHanHnTe
DoC kbM HawwmTe npogykTute ot Tuna RE oT cbpBbpa, Ha
KOMTO ce cbxpaHsieat DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

CebpiKeTe ce C HalMsi yMbNHOMOLLeH NpeacTaBuTen:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, lepmanus

Wireless o Maximalis teljesitmény
. Frekvenciasav b
tipus (dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® |2402 — 2480 MHz 10 dBm
Hrvatski

Deklaracija o podobnosti (DoC)

Ovime “Panasonic Corporation” izjavljuje da ovaj proizvod
udovoljava osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Kupci mogu preuzeti kopiju originalne DoC za nase RE
proizvode s naSeg DoC posluZitelja:
http://www.ptc.panasonic.eu

Adresa ovlastenog predstavnistva:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka

MakcumanHa
Bua 6e3xuyHa
BpbLaKa YecToTHa neHTa MOLLHOCT
(dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 10 dBm

Vrsta beziéne Frekvencijski Maksimalna snaga
mreze pojas (dBm e.i.r.p.)
Bluetooth® |2402 — 2480 MHz 10 dBm
Tirkce

Uygunluk Beyani (DoC)

“Panasonic Corporation” bu belge ile bu Griniin
2014/53/EU Direkti’'nin temel gerekliliklerine ve diger ilgili
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Mdusterilerimiz RE rlinlerimizle ilgili orijinal DoC
belgesinin bir kopyasini DoC sunucumuzdan indirebilir:
http://www.ptc.panasonic.eu

Yetkili Temsilci ile temasa gegin:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Almanya

Maksimum gli¢

Frekans bandi (dBm e.irp.)

Kablosuz turt

Bluetooth® 2402 — 2480 MHz 10 dBm
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ADVARSEL!
Produkt
+ For & redusere faren for brann, elektrisk stet eller
skade pa apparatet:
— Dette apparatet ma ikke utsettes for regn, fuktighet,
drypp eller sprut.
— Ikke plasser objekter som er fylt med vaeske, som
vaser, pa apparatet.
— Bruk anbefalt tilbehgr.
— Fjern ikke deksler.
— Dette apparatet ma ikke repareres pa egen hand.
Overlat servicearbeider til kvalifisert servicepersonell.
Vekselstremnett
« Stepselet er frakoblende enhet. Stremuttaket ma
befinne seg i naerheten slik at stapselet lett kan kobles
ut fra uttaket umiddelbart.

FORSIKTIG!

Produkt
« For a redusere faren for brann, elektrisk stgt eller
skade pa apparatet:

— Ikke plasser apparatet i en bokhylle, et innebygget
kabinett eller et annet lukket sted. Pass pa at
apparatet er godt ventilert.

— Apparatets ventilasjonsapninger ma ikke dekkes til
med aviser, duker, gardiner eller lignende.

— Plasser ikke apen ild, slik som levende lys, oppa

apparatet.
« Dette apparatet er beregnet til bruk under moderate
klimaforhold.
Manufactured by: Panasonic Corporation

Kadoma, Osaka, Japan
Authorized Representativein Panasonic Marketing Europe GmbH
Europe: Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Panasonic Corporation Enm
Web Site: http://www.panasonic.com TQBJ2221

© Panasonic Corporation 2020 L0520CHO
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